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A ndrássy
vá laszo l.

Szentes, okt 1.

Andrássy Gyula végre kiva
dászta magát és úgy ’alálta, hogy 
most már ideje, hogy Tisza Ist
ván gróf miniszterelnöknek „Az 
Újság" hasábjain megjelent nyi
latkozatára válaszoljon. Andrássy 
tehát válaszol. A vadászati fá
radalmaktól kimerülve, egy pok
rócon nyugodva mondta tollba 
nyilatkozatát, a nála megjelent 
újságírónak,

Mondhatjuk, Andrássynak igen 
finom pokrócai vannak, s a nyi
latkozata is olyan finom, mint a 
pokróca. Hogy lecsepüli Tiszát ? 
Istenem, hisz ez magától érte
tődik. Az is csak természetes, 
hogy Tisza nyilatkozatában nem 
hagy jen  ei. árva mondatot, 
sem. Az is igaz, hogy mielőtt 
polemizál a kijelentésekkel, előbb 
olyan hülyévé stilizálja, hogy az 
ö polémiája föltétlenül okosabb. 
Szóval Andrássy hü maradt min
denben finom pokrócához. S 
ezzel a tőle már annyira meg
szokott pokróc-finomsággal te
kerte ki Tisza István gróf nyi
latkozatának minden mondatát.

Kár lenne helyreigazítani azo
kat, amit Andrássy mondott és 
a miniszterelnök igazán helyesen 
tenné, ha figyelemre sem mél
tatná a nyakatekert választ. Ha 
ö most ismét szépen helyteiga- 
zitana mindent, akkor Andrássy 
mielőtt szembeszállna velők, is
mét lefeküdne a pokrócára és 
kitekerné Tisza újabb kijelenté
seit is a maga valójából. így 
aztán neki megint feltétlen igaza 
lesz.

4.z eS®sz nyilatkozat hemzseg 
különben azoktól a már ismert 
üres frázisoktól, melyek Andrássy
Műtermem 50 éves fennállása
alkalmával
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Hegedűs Vilmos Utóda fényképész.

erkölcsnemesitö programmjaiból 
már ismeretesek.

Erre ugyan kár volt a nyom
dafestéket pazarolni é3 kár volt 
koptatni azt a finom pokrócot, 
ott a vadregényes erdélyi hegyek 
között. Arra a pokrócra még 
szüksége lehet a nagyérdemű 
férfiúnak, aki nemcsak a ház 
szabályok egyszeri megsértésé 
ben látja az alkotmány vesze
delmét, han n az egész rend
szerben, mely ma uralkodik. 
Andrássy szerint az alkotmány 
megvédésére csak egyetlen mód 
van, s ez az ö kormányelnöksége. 
Ha ö lesz a hatalom polcán, ha 
az ő kezében lesz a kormány- 
gyeplő, akkor az erőszakosság 
egyszerre el fog enyészni, mert 
ha ö erőszakoskodik, azt elnézi 
a nemzet. Az alkotmány pedig 
meg lesz mentve, mert ott fog 
állani ő, a nagy, a halhatatlan 
Andrássy, a pártalakitók min
denható atyamestere.

Józse fszá llás i
b irtokvásár.

Szentes, okt. 1.
Az „Alföldi Ellenzék** vasárnapi 

számában egy cikksorozatot kezdett 
meg s bár igen tisztelt laptársunk
nak a képviselőtestület állásfoglalását 
kritizáló sorai túlságosan naivak, 
mégis van arra nehány rövid meg
jegyzésünk. Az „A. E.‘* ugyanis nem 
átallja az állítani, hogy dr. Cicatricis 
Lajos főispán „ebben a birtokvásár
lási ügyben oly szokatlan erővel ex
ponálta magát Szentes város közgyű
lésén, hogy ezzel megakadályozta, 
hogy a képviselőtestület tagjainak egy 
jó része véleményének és meggyőző
désének kifejezést adhasson.**

Aki ott volt a közgyűlésen az rög
tön tisztában van ezen állítás alapta
lanságával s hogy még is megcáfol
juk, tesszük ezt a távollevők érdeké
ben, mivel nem hagyhatjuk dr. Cicat
ricis Lajos főispánt épen akkor midőn 
a város érdekében önzetlenül és fá
radtságot nem ismerő odaadással

k i v á ló  s z é p  fén yk ép ek .

munkálkodik, alaptalanul meggyanú
sítani. A főispán éppen úgy mint 
minden városi képviselő akinek mon
danivalója volt előadta azt, amit lég 
jobb tudása és a város érdekeinek 
szem előtt való tartása mellett el
mondani szükségesnek tartott s amit 
egy ilyen nagy fontosságú ügynél el
mondani quasi kötelessége is volt.

A birtokvásárlás ügyében a köz
gyűlést megelőzőleg a képviselőtes
tület több tagjának különféle véle
ménye volt pro és kontra, s ezt a 
közgyűlésen elhangzott felszólalások
ban el is mondották. Hogy többen 
különvéleményü cet a főispán felszó
lalása után nem mondották el az 
csak örvendetes tényként bizonyítja, 
azt, hogy a főispánnak sikerült a hely
zettel és az üggyel ismeretlen város
atyákat a birtokvétel hasznos és szük
séges voltáról meggyőzni. Hogy ebben 

i hol van a presszió, hol a képviselő
testület „igaz akaratára való ránehe- 
zedés** azt igazán nem tudjuk s min
den bizonnyal nem tudja az „A. E.“ 
sem.

Ami pedig magát a birtokvételt 
illeti nem értjük mért ne lenne az 
a városra nézve kedvező, amikor ezen 
a réven ötven év alatt több mint 
két milliónak megfelelő államsegélyre 
van kilátás s ez a csinos kis summa 
talán még is csak számottevő Szentes 
város háztartásában. Dr. Cicatricis 
Lajos főispán hangsúlyozta is külön
ben, hogy a birtokvétel épen az ál
lamsegélyre való tekintettel rendkívül 
előnyös s anélkül nem is ajánlaná 
azt oly melegen a képviselőtestület
nek. — Az igazság érdekében szüksé
gesnek tartottuk a fentieket előadni. 
Ennyit és nem többet.

Ú JD O N SÁG O K.
Szentes, okt. 1.

— Személyi hir. Szatbmáry József 
csendőr alezredes, kerületi parancs
nok néhány napi tartózkodásra Szen
tesre érkezett és a szentesi szárny- 
parancsnokságon szemlét tartott.

— Uj ügyvéd. Mint örömmel ér
tesülünk dr. Vajda Antal az „Alföldi 
Ellenzék** felelős szerkesztője Buda
pesten sikerrel tette le az ügyvédi 
vizsgát. Ügyvéd kollegánk a közeli 
hetekben nyitja meg Szentesen iro
dáját.

— Hivatalos órák a vármegyén-
Dr. Nagy Sándor alispán elrendelte 
hogy a vármegyei központban a hi
vatalos órák 1913. évi október hó 
l s ó  napjától kezdödöleg d. e. 8 órá
tól d. u. 2 óráig tartassanak. Az ik
tató hivatalnál beadványok d. e. 8 
órától d. u. 1 óráig fogadtatnak el.

— Izraelita istentisztelet. Az újévi 
ünnep alkalmából csütörtökön reggel 
6 órakor, délután 4 órakor este fél 
6 órakor, pénteken reggel 6 órakor 
és este egynegyed 6 órakor kezdődik 
az istentisztelet. Szónoklat csütörtö
kön és pénteken délelőtt 9 órakor 
és pénteken az esti istentisztelet ke
retében lesz.

— Meghívó. A szentesi főgymna- 
sium Segítő Egyesület folyó évi ren
des közgyűlését október hó 9-én dél
után 4 órakor tartja a fögymnasiumi 
tanári iskolában. Erre a tagokat ezúton 
hívja meg az elnökség.

—  „Október 8-ika a színházban*. 
Nagyszabású díszelőadás keretében ün
nepli meg a színtársulat október 6-át. 
Nádasy igazgató most állította össze 
a díszelőadás műsorát, melyet a ka- 
toaazenekar ünnepi nyitánya vezet 
be, majd Thuróczy Gyula fogja <*!- 
szavalni E. Kovács Gyulának „Októ
ber 6“ cimü ünnepi ódáját és végül 
a társulat bemutatja Liptai nagyhatású 
uj színmüvét a „Sarkantyút**. Közön
ségünk körében már most is rend
kívüli nagy az érdeklődés ezen haza
fias ünnepi díszelőadás iránt.

— Halálozás. 40 év óta a ma élő 
régebbi nemzedéknek „Zsuzsa nénje** 
volt Szakái Zsuzsánna özv. Ba -»gk 
Istvánná. Vele lezáródott a régi, 
egyszerű, magyar matrónák kora. A 
gondviselés hosszú időt engedett 
neki érni s halála után nemcsak 
hozzátartozóinál, hanem a szentesi 
társadalomban is mély részvétet kel
tett. Temetése ma délután le-*.

— Grünstein Antónia női ruha 
divatterem Orosházán értesít’ a t. 
hölgyközönséget, hogy Bécsböl a 
modellkiállitásról hazaérkezett, és kéri 
t. látogatásukat. Nagyobb rendelések 
esetén meghívásra személyes láto
gatást tesz.

— Tömeges látogatás a múzeum
ban. Torday Lajos fog. tanár az ipar
iskola agilis igazgatója ismét tanujelét 
adta a kulturális dolgok iránti szere- 
tetének, amennyiben a vezetése a’atfc 
álló ipariskola növendékeivel és azok

az alábbi leszállított árjegy
zék szerint készülnek: . ' .
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osztály főnökeivel lOO—120-as cso
portokban meglátogatják a múzeumot 
Eddig négy este voltak 450-en s nagy 
érdeklődéssel hallgatták Csallány Gá
bor igazgató és Kuti Ferenc muzeum 
őr oktató magyarázatát s figyelemmé’ 
nézték az értékes és becses leleteket 
és emlékeket. Kívánatos lenne ha a 
többi intézetek is követnék a jó példát.

—  A talaj és műtrágya vizsgálatot 
illetőleg a gazdaközönséghez intézett 
felhívásban értelemzavaró leírási hiba 
fordult elő. Ugyanis a közlemény 
utolsó részében, ahol a tarifa közöl- 
tetik, e helyett „Talajvizsgálat díjté
telei" az foglaltatik „Talajvizsgálat 
díjtalan*1. Ezennel helyreigazítjuk a 
tévedést.

—  Dr. Löwy Zsigmond a szentesi 
kerületi munkásbiztositó pénztár fő
orvosa lakását Sarkady N. Antal-utca
6. szám alól a szomszédos 8. számú 
házba helyezte át. Rendel reggel 
7—8-ig és délután 2—5-ig.

—  A Tudományos Mozgöszinház 
ma ismét szép előadás keretében 
mutatja be „Az aviatikus és az új
ságíró felesége" valamint a „Ki a 
bűnös" című slágerképeket. Itt em
lítjük meg, hogy nyomdahiba követ
keztében a szinlapon levő ismertető 
szövegbe értelemzavaró és oda nem 
való szöveg rész is került bele. A 
tévedésről a mozgöszinház igazgató
sága egyáltalán nem tudott s a fe
lelősség kizárólag a nyomdát terheli.

—  Anyakönyvi hírek. Születtek 
1913. szept. 21—28-ig: Vas Imre, 
Yida Julianna, Csepregi Mária, Kun 
Gyula, Tóth Rozália, Corbás Lujza, 
Veres László, Szabó Kálmán, Orosz 
László, Darabos Mihály, Szabics Etel, 
Szabó János, Szatmári Erzsébet.

Eljegyzés: Aradi János Forgács 
Ilonkával, Pacsorák Péter Nagy Ro
záliával, Gere József Lovas Sárával, 
Földes Zoltán Polacsek Elzával.

Házasság: Tamcsányi Imre Kis 
Eszterrel, Szabó Sándor Borsos Er
zsébettel, Váczi Imre Pap Teréziával, 
Szabó Antal Bokor Lídiával, Pászti 
Tóth Imre Szépe Szabó Máriával, 
Csizmadia Lajos Molnár Judittal.

Halálozás: Vas László 2 éves, Vida 
Lajos 15 napos, Hajdú Rozália 50 
évos, Murányi György 12 napos, Orosz 
Zsuzsánna 70 éves, Schmolka Miksa 
54 éves, Kurucsai Péter 48 éves, 
Döme Margit 16 hónapos, Kis István 
42 éves, Égető Erzsébet 9 napos, 
Kocsis Mihály 77 éves, Takács Bálint 
3 hónapos, Csifi Ferenc 6 hónapos, 
Székely Sándor 20 éves, Gyollai 
Mária 7 hónapos, Kollár Péter 1 éves.

— »Aranyesö.< Az egész város tele 
van az aranyesö reklám cédulákkal. 
Béldi és Zerkovitz nagy operettjének 
reklámja ez, mely nemsokára hozzánk 
is be fog köszönteni. Az „Aranyesőt" 
az ország minden színpadján óriási 
sikerrel mutatták be.

— A munkásbiztositó hivatalos 
Órái. Értesíti a Kerületi Munkásbiz- 
♦ositő Pénztár az érdekelteket, hogy 
> évi október 1-tól kezdödőleg hiva- 
ios órái a felek részére délelőtt 9-töl 
12-ig tart, mely idő alatt be- és ki
fizetések eszközöltetnek. Ezen idő 
előtt, vagy ezen időn túl nem áll a 
pénztári tisztség a felek rendelkezé
sére. Be- és kijelentések is csak 
ezen idő alatt eszközölhetök.

Színház.

Kiadó lakás ,
N éhai M agyar József tanácsnok 
házánál egy  három  szobás la
kás, konyha, kam ra  és m ellék
épü le tekkel azonnal kiadó. É r
tekezhetn i özv. B attik  S ándorné 
úrnőnél F-trkas M ihály-utca
8. szám alatt. 1344

Műsor.
Csütörtökön: Lakályok, vígjáték.
Pántokén: Romeo és Júlia, tra

gédia.
Szombaton: Sztrájkol a gólya, vig 

operett. Csak felnőtteknek.
Vasárnap d. u . : Egy éj párisban, 

operett.
Vasárnap este: Sztrájkol a gólya, 

vig operett. Csak felnőtteknek.
A fösvény. Szombaton délután 

klassikus ifjúsági előadásként Moliere 
fösvényét játszották színészeink. Az 
előadás megkezdése előtt dr. Soltész 
Gyula fögimnáziumi tanár ismertette 
Moliere korát, pályafutását, vigjáté- 
kainak jellem és erkölcsnemesitő ha
tását és azokat az okokat, melyek 
Moliere vigjátékainak örök életet biz
tosítanak. Hisszük, hogy a majdnem 
teljes számban megjelent főgimná
ziumi és polgári leányiskolái ifjúságra 
úgy ez az ismertetés, mint magának 
a darabnak előadása nem maradt 
haszon nélkül.

Az előadásból ki kell emelnünk 
Fenyő Aladár gondos tanulmányozásra 
valló, minden részletében művészileg 
megjátszott Ilarpagonját, Nádasyné 
jóizü Fruzsináját és Komlős ügyes 
inasát. A többiek szintén jók voltak, 
csak kár, hogy Valér Személyesitó- 
jének szerep nemtudása, ami fiatal 
színésznél még jobban feltűnik, néha 
különösen az utolsó jelenetekben még 
a többiek játékára is zavarólag hatott.

— a.
Éva. Szombat és vasárnap „Évá‘- ‘t 

láttuk Nádasy színtársulatától s mond
hatjuk olyan szép és semmi kívánni 
valót hátra nem hagyó előadásban, 
mely bármelyik színtársulatnak be
csületére válna. A siker oroszlán- 
része természetesen a bájos Éva, 
Molnár Jankáé és Pipszié, Peterdi 
Etusé volt. Mindketten elragadóan 
kedvesek voltak és énekeltek. Méltó 
partnereik voltak Nagy Pál és Komlós 
Vilmos. Nagy Pál szép és kedves 
hangjával, előkelő játékával teljes illú
ziót tudott kelteni. Komiős Vilmos 
szintén hamar megtalálta az utat a 
szivekhez. Komlós összes szerepeiben 
legjobb elődeire emlékeztet. Ez 
a „kis francia ember" mindig 
ötletes, egyszóval a maga lábán járó 
jó kedvet terjesztő komikus. Fenyő 
és a többi szereplők szintén jók vol
tak. Az elsőrangú rendezésért Hel- 
tai Hugót, a zenekar kifogástalan já
tékáért Hajsinek karmestert illeti el
ismerés.

Az elnökné. Hétfőn a Vígszínház 
műsorának egyik borsos darabját 
Elnöknét adták zsúfolt ház előtt. A 
,.csak felnőtteknek" jelige megtette 
hatását, városunk társadalma teljes 
számban képviselve volt. Nádasy 
igazgató bizonyára örömmel konsta
tálta, hogy ime Szentes városának 
van ám műpártoló közönsége, csak 
meg kell találni szivükhöz és zse
bükhöz a kulcsot. A rendes színházi 
közönség is jóleső izgalommal gyö
nyörködött a telt háznak eme szokat
lan képében s alig akarta elhinni, 
hogy máskor bizony forgatnia kell a 
fejét, ha más valakit is akar látni.

A darab tartalma? De hiszea, ha 
mindnyájan láttuk 1 Szatirikus rajza a 
protekció dühöngésének fűszerezve 
szellemes és kevésbé szellemes ma- 
lacságokkal.

A szereplők, — élükön a Nádasy ! 
párral — ogytől-egyig jókedvvel ját- í 
szottak és a mulatságosnál mulatsá- í 

l gosabb figurák egész sorozatát mu- I 
I tatták be. Ezen az előadáson mutat- '
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kozott be Nádasy igazgató mindvégig 
élénk derültséget keltve a törvény- 
széki elnök kissé ostoba nyárspolgári 
alakjában, á  felesége egy szakács
nőből elnökné zé lett asszony, kinek 
mániája a réztárgyak tisztogatása Ná- 
dasynéban talált pompás ábrázolásra. 
Verő Janka sok tűzzel és megfelelő 
könnyüvérűséggel játszotta meg a 
férfiéhes színésznőt. Fenj ő Aladár az 
igazságügy miniszter szerepében ki
tűnő jellemző és alakitő képességé
nek adta újabb bizonyságát. Kisebb 
szerepeikben nagyon tetszettek Inke 
Rezső és Komlós, kiket a közönség 
nyílt színen is megtapsolt Komlós 
különben szorgalmával és sokoldalú
ságával napról-napra jobban és jobban 
megkedvelteti magát közönségünkkel. 
Bájos jelenség volt N. Megyeri Olga 
angol leánya. Szeretnök már nagyobb 
szerepben is látni. Thuróczyt ez este 
Kissé hidegnek találtuk. Burányiné 
egy vidéki szobaleány szerepében 
kacagtatta meg a közönséget. Remél
jük, hogy a ma este egymásra lelt 
közönség és igazgató máskor is — 
tartalmasabb darabban is — örvend
het még egymásnak. —a.

Egy éj Párisban. Megszégyenítően 
kis számú közönség előtt adták kedd 
este „Vera Violettáit. Merőben ért
hetetlen, hogy amikor a szentesi kö
zönség egy igazán elsőrangú nagy 
társulatot kíván és kap is, mért nem 
pártolja azt. No de — dicséretére 
az ambiciózus direktornak és színé
szeinek — a kedd esti előadás olyan 
volt, hogy legfeljebb csak a közönség 
szégyelheti magát az üres ház miatt. 
A direktor nem, mert az előadás az 
eísóranguak közé tartozott. Mindjárt 
a darabot megnyitó táncjelenet oly 
megkapó volt úgy rendezés mint 
előadás tekintetében, hogy egy csa
pásra meghódította a nézőt és biz- 
t.sitotta az előadás fényes sikerét. 
Nagy Pálról csak megerősíthetjük 
mind azt a jót és szépet, amit eddig 
is mondottunk róla s ugyancsak me
legen gratulálunk a címszerep kitűnő 
személyesitőjének Peterdi Etelkának 
is. Játéka meleg, természetes és 
diszkrét volt. Molnár Janka Adélja, 
Fenyő előkelő márkija, Nádasyné 
komikus társalkodónöje és Komlós 
Vilmos Renéje elsőrangú alakítások 
voltak. Legnagyobb érdeklődés ki
férte Heltai Hugó magánszámait.. A 
hamar kedveltté vált komikust alig 
akarták kiengedni a színpadról s vala
hányszor eltávozott mindannyiszor 
riadó tapsvihar hívta ismét a lámpák 
elé. Nagyon tettszett Peterdi és Kom- 
iós tánckettőse is. Mindketten kecse
sen, grandiózusán lejtették a táncot. 
Az egész előadásba csupán valami 
Horváth nevű kardalios vegyitett 
ügyetlenkedésével némi disszonáns 
hangot. Viselkedése egyenesen bán
tó volt.

Lakájok bemutatója. Csütörtökön 
mutatja be színtársulatunk Hajó Sán
dor nagyhatású vígjátékát a „Laká- 
jok’‘-at, mely a Vígszínházban igen 
nagy sikereket aratott és most is 
kedvenc müsordarabja a Vígszínház
nak. A kitűnő vígjáték két női fő
szerepét Pintér Irma és Verő Janka 
játszák, mig a férfiak közül Inke 
Rezső, Belinszky, Fenyő, Dereghy és 
Komlős jutottak igen jó szerepekhez. 
A darabot Nádasy igazgató rendezi 
és azt hisszük, hogy a „Lakájokénak 
nálunk is meg lesz a kívánt sikere.

— Romeo és Júlia. Pénteken klas
sikus előadás lesz színházunkban, 
mely alkalommal Shakespeare örökké 
szép tragédiája a „Romeo és Júlia" 
kerül színre, mely ma is mindenütt 
bevonzza a közönséget a színházba. 
A darab két főhősét Júliát Pintér 
Irma, Rómeót Thuróczy Gyula fog-

Csütörtök, október 2 .

ják játszani mig a többi szerepek, 
Nádasyné, Fenyő, Komlós Belinszky, 
Burányi, Derenghy, Inke, Heltay és 
Nagy Fái Kezeiben vaunak.

Sztrájkol a gólya. Szombaton Ismét 
bemutató lesz színházunkban Szinte 
kerül Heltay Jenő és Stefenidesz nagy
sikerű vig operettje a „Sztrájkol a 
gólya", mely a fővárosban folytonos 
zsufo't házak mellett óriási sikert 
aratott és a vidéken is kasszadarabja 
az összes színházaknak. Bizton re • 
méijük, hogy e kitűnő operettnek 
nálunk is igen nagyr sikere lesz. A 
női főszerepeket Peterdy Etel, Ná
dasyné és Pintér Irma játszák, mig 
a férfi vezető szerepeket Komlós, 
Inke, Derengi és Nagy Pál fogják 
játszani. Ezen előadás iránt már is 
igen nagy érdeklődés mutatkozik és 
valószínű, hogy a „Sztrájkol a gólya" 
szombati bemutató előadása zsúfolt 
nézőtér előtt fog lefolyni.

Értesítjük a közönséget, hogy az 
olcsóbb búzaárak folytán félbarna 
kenyerünk árát

8 V * 24 ‘W
fillérre szállítottuk le.

A kenyérgyári kenyér tehát mátőt 
kezdve úgy gyárunkban és piactér. 
(Haris-ház) föüzletünkben, valamint

fillérért árusittatik kilónként, a fehér
kenyér ára 28 fillér.

Legfinomabb tejes és vajas süte-

roény8k: kifli,
perec,

zsem lye.
valamint mindennemű különlegessé
gek, mint luxus sütemények, ünnepi 
>és alkalmi kalácsok, tejes kenyér, 
pastrana, dessert, zsúrvekni stb.

tiszta tejjel, vajjal
a leggondosabb tisztasággal készül
nek a kenyérgyárban.

Kaphatók a gyárban és a viszont
eladóknál. Tisztelettel:

Első Szentesi Kényé; gyár 
Részvénytársaság.

Flesch Lipót
üveg és porcellán- 

kereskedését a
lu th e rá n u s  
egyház é p ü 

letébe
a Szentes-Vidéki 
takarékpénz

tárral szembe
h e ly e z i  át.

k iadó  la ká s .
Kristó Nagy Imrének Tors Kálmán 
utcai 8 sz,'háza 4 szoba konyha 
mellékhelyiségekkel hiszonbérbo 
kiadó.
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M inden t. Izraelita  vevőm nek

B o ld o g  ú jé v e t
k ív á n o k

Gaál József Dobray ház.

Szentesi Tudományos

mozgó-
színház■W Nagy FerenCz-u. 3. sz.

Ma, Csütörtökön
délután 5 ás este 8  órakor

M i i s o r  :
1, Mozgóképujság, auktilis .

K i a bűnös ?
Ű v á m a  3 felvonásban.

5 . A  szere lm es szobor,kom ikus
6. 7. 8.

Az aviatikus 
és az újságíró 
felesége.

9. Pa’i  és az ékszertolvajnő, 
humoros.
Délutáni helyárak :

Díszpáholy 8 személyre 5 kor. 
Nagypáholy 5 személyre 3 kor. 
2ispáholy4 személyre 2 ’ 40 kor 
Támlásszék 60 fii., I-ső hely 40 
fii., II. hely 30 fik, Hl. hely 20 
fii, Gyermek állójegy 10 fillér,

Esti helyárak :
Támlásszék 80 fii, I hely 60 
fik, Ik hely 40 fik, III. hely 30 
fik, Nagypáholy 4 kor., Kispá- 
holy 320  kor., Díszpáholy 8 
személyre 6 korona. Tíz éven 
aluli gyermekeknek állóhely 12 f.

Eladó ház.
Sáfrány-M ihály-utca 82. számú 
ház eladó vagy bérbeadó. É r
tekezhetni Szent Anna-u. 5. 
szám alatt. 1341.

A tudomány mai álláspontja 
szerint bebizcnyithatóanazOdol 
a legjobb szer a száj — és a 
fogak ápolására.
Ara: nagy üveg 2.— k, kis üveg 1.20 k.

Minden külön értesítés helyett

Fájdalomtól sújtott, bánatos 
szivvel hozzuk tudomására roko
naink, ismerőseink és barátaink
nak, hogy legkedvesebb roko
nunk őzv. Balogh Istvánné szül. 
Szakái Zsuzsánna asszony "hit- 
buzgó példás, szorgalmas és 
munkás életének 88-ik, özvegy
ségének 39-ik évében f. évi szep
tember 30-ik napján he -szas be-

H tegség után elhunyt.
sa A megboldogult földi marad

ványai e hó 2-ik napján, azaz 
csütörtökön délután 3 órakor 
fognak a Széchenyi-utca 38. s-. 
gyászháztól a ref. egyház szer
tartása szerint a középső teme
tőben lévő családi sírboltban 
örök nyugalomra helyeztetni.

Legyen áldott és maradjon 
meg közöttünk az ö jó emléke.

Szentes, 1913. évi ok* hó 1 

A gyászoló rokonok.

3193—tkv. 1913.

Árverési öirdetraéűyi kivonat.
A szentesi kir. járásbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy a Szentes Vidéki Takarékpénz • 
tár végrehajtatónak Kun Gábor és neje 
végrehajtást szenvedő elleni 8000 
korona tőkekövetelés és jár. iránti vég
rehajtási ügyében a szentesi kir. já
rásbíróság területén lévő, Szentes 
város belterületén fokvő, a szentesi 
8094 sz. tkjkvben A f  1 sorsz. a. 
felvett s a Kun Gábor és neje Dóm
ján Mária nevén álló 1519 hrszámu 
beltelkes házra az árverést 2000 kor. 
ezennel megállapított k i k i á l t á s i  
árban e l r e n d e l t e ,  és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan az 
1913. évi október hó 20-ik nap 
jának délelőtti 9 órájakor ezen tkvi 
hatóság árverelő szobájában (I. em. 
1 ajtó) megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási 
ár kétharmadán alul eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 °|„-át kész
pénzben, vagy óvadékképes érték
papírokban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Az, aki az ingatlanért a kikiál
tási árnál magasabb Ígéretet tett, ha 
többet ígérni senkisem akar, köteles 
nyomban a kikiáltási ár százaléka 
szerint megállapított bánatpénzt az 
általa ígért ár ugyanannyi százalékáig 
kiegészíteni.

Szentesen, a kir. jbiróság, mint tkvi 
hatóságnál 1913. évi augusztus hó 8-ik 
napján. Gál s. k., kir. járásbirósági 
jegyző.

A kiadmány hiteléül:
Bonczos s. k. 
kir. tkvvezető.

Hirdetmény.
A  város tulajdonát képező 

Széchenyi ligetben levő szőilő 
termése 1913. évi október hó 
C-án délelőtt 10 órakor a h e ly  
színen tartandó nyilvános szóbeli 
árverésen el fog adatni.

Szentes, 1913. szept. '29. 
1356 KALPAGOS, tanácsnok.

R E d  É N y.

Harc a milliókért.
Irta : X. M. Fordította: A. J. 

MÁSODIK RÉSZ, 311
— Hogy akaratodat tisztelem, be

bizonyítom ezzel hogy engedelmeske
dem — Kívánhatsz még többet ? Te 
nem viseltetsz részvéttel irántam, 
anyám, . . . Fiad boldogságát irgal
matlanul feláldozod az előítéletnek 
igen, egy előítéletnek, mert én nem 
hiszem s nem is fogom elhinni soha 
hogy egy becsületes, erényes asszony 
előkelő nevünket bemocskolhatná 
Te azonban az elenkezőt hiszed, meg
tagadod beleegyezésedet, s én meg
adom magam . . .

De bensőd fel van lázadva szolt 
közbe az anya. — Fel, fel van lá
zadva. de ha lázadás se tettetekben 
se szavakban nem nyilvánu’, gyer
meki kötelességeimnek eleget tettem

— Nem hagylak elutazni! kiáltá 
a grófnő. „Mindent akarok tudni, min
den gondolatodat akarom ismerni! 
Parancsolod, hogy mindent elmond
jak ? Parancsolom és kérlek is, hogy 
ne titkolj el előttem sém it! Azt aka
rod tudni mit határoztam jövőmet 
illetőleg? — Azt! — Jól van, meg
mondom a tiszta igazságot Valentina 
annyira össze van fűzve az én éle
temmel, hogy nélküle nem élhetek

— Az isten maga megsemmisítette 
az akadályt, mely őt tőlem elválasztá 
Az akadály üres helyét a te tiltó 
szavad foglalta el s ezt nem fogja 
megsemmisíteni semmi mert a te aka
ratod, ha igaztalan is, ellótem szent 
El vagyok itélvo. — Nincs akihez fel
lebbezhessek — Mindent elvesztetem. 
Visszatérek meghp'ni. — Ölelj meg 
hát s élj boldogul.

Néhány perez óta Rochegude grófnő 
lelkének minden erejét össze volt 
kénytelen szedni hogy fentarthassa 
magát. Ez erő most, amidőn Lionel 
másodszor is leírhatatlan fájdalommal 
kimondá a búcsúszót, teljesen el
hagyta Keble görcsösen hullámzott.

(Folyt, köv.)

Fontos értesítés.
Tisztelettel értesítjük a nb. kö

zönséget, hogy illatszer és háztar
tási üzletünket a folytonosan emel
kedő forgalom akadálytalan lebo
nyolítása céljából, kénytelenek 
voltunk tetemesen megnagyobbítva 
áthelyezni:
Budapes., Vili. Kőfaragó-utca 7 

szám alá.
hol ezentúl mindennemű szak
mánkba vágó igényeket továbbra 
is a legkifogástalanabbul elégíthe
tünk ki.

Figyelem !
Tekintve, hogy reményünket igen 
tisztelt vevőközönségünk b. párt
fogásával minden tekintetben va
lóra váltotta, amit mi viszont mél
tóképpen honorálni akarunk, el
határoztuk hogy ezentúl minden 
hónapban egy ingyen bevásárlási 
napot rendezünk.

Minthogy ezen ingyen nap fel
tételeit itt részletezni — helyszűke 
miatt — nem lehet, kegyeskedjék 
erre vonatkozó részletes körleve
lünket kérni, melyet a most meg 
jelent 24 oldalas illatszer és ház
tartási értesítőnkkel együtt kívá
natra bárhová ingyen és bérmentve 
megküldünk Cimünk: Parfumerie 
„Hez“ illalszertár és háztartási 
cikkek szaküzlele Budapest, V ili. 

kér. Kőfaragó-utca 7.

A tiszántúli járás fűszolgabirájától. 
Ad. 1988-1 — 1913. sz.

Pályázati hirdetmény.
Csongrád vármegye tiszántúli 

járásához tartozó Szegvár köz
ségben lemondás folytán meg
üresedett községi állatorvosi ál
lásra pályázatot hirdetek.

Ezen állás javadalma ezidő 
szerint 800 korona fizetés és 
300 korona lakáspénz. A járan
dóságot megállapító vármegyei 
szabályrendelet azonban módo
sítás alatt áll és ezen már mó
dosított és ezidőszerint kormány
hatósági megerősítés alatt álló 
vármegyei szabályrendelet szerint 
a községi állatorvos javadalmá
nak minimuma 1200 korona és 
400 korona lakáspénz. Ezenkívül 
a magván gyakorlat után a vár
na -gyei szabályrendeletben meg
állapított dijak, a vágatási biztosi 
teendők után pedig a községi 
szabályrendeletben megállapított 
dijak szedhetők. — A község la
kossága 7368 fő, területe pedig 
14760 kataszteri hold. —  Az 
állattenyésztés az utóbbi időben 
erősen fellendülő állapotban van. 
—  A község területén van két 
nagy uradalom.

A pályázók az 1888. évi V II. 
t.-cz. 117. és 118. §-aiban előmt 
képesítettségük igazolásán túl kö
telesek eddigi működésüket is 
igazolni.

A pályázati kérvények október 
hó 10-ig hozzám nyújtandók be.

A választás megtartása iránt 
később fogok intézkedni.

Dr. DÓSA,
1353 h. főszolgabíró.

A tiszántúli járás föszolgabirájától. 
2377— 1913. szám.

Pályázati hirdetmény.
Csongrád vármegye tiszántúli 

járásához tartozó Szegvár köz
ségben üresedésben levő második 
községi orvosi állásra pályázatot 
hirdetek és felhívom mindazokat, 
akik ezt az állást elnyerni óhajt
ják, hogy az 1908. évi X X X V llI. 
t.-cz. 7. §-ában körülírt képesí
tésüket igazoló okirataikkal fel
szerelt pályázati kérvényüket folyó 
évi november hó 1-ig bezárólag 
hozzám nyújtsák be.

Ezzel az állással 1400 korona 
fizetés és 400 korona lakáspénz 
jár. A község képviselőtestülete 
ezidőszerint th. bizottsági jóvá
hagyás alatt álló 131— kgy. 1913 
számú határozatával a lakáspénzt 
600 koronára emelte fal és ezen
felül még 400 korona személyi 
pótlékot is megszavazott.

A községben, amelynek lakos
sága 7369 főn 'i, területe pedig 
14760 kát. hold, magánorvos 
nincs.

A választás megejtése iránt a 
pályázati kérvények beérkezte 
után fogok intézkedni.

Mindszent, 1913. szept. 24. 

Dr. DÓSA, k. főszolgabíró.
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I I  Ifíafszcrfár a két oroszlánhoz I !
Fényképészeti c ik k e k  szaküzlete.
j V l C I T l l  ^ v®’ C3°koládó

1 és tea 1 e r a k a t a.

B r .  H a r u c k e r  
u t c a  7. s z .  a l a t t

október hó 1-én nyílik meg T I
B e n n i n g 1 J á n o s  é s  í i a  drogériája 
a két o r o s z l á n h o z .  E s z t e r g o m .

Sürgős figyelmeztetés!
Ha illatszer, pipereszappan, koz

metikai, arc- és kézápolási, háztar
tási, hajápolási és általában minden
féle a kozmetikába vágó cikkeit a 
iegjobbol a legjobbakat olcsóbban 
a legolcsobbnál akarja beszerezni, 
úgy kérje a harmadik kiadásban 
most megjelent „illatszer és háztar
tási értesítőnket1’ melyet ingyen és 
bérmentve k ü ld :

„Hez“
illatszer- és háztartási cikkek szak

üzlete nagyban és kicsinyben. 
Budapest, V III Kőfaragó utca 7|hz

Dobovszky József
és neje I  kerület Tóth József-u. 
2 számú házuk egészben, vagy 
felerészben is eladó, értekezni 
lehet a helyszínen a nap minden 
szakában. 1316

Eladó föld
Hét és fél hold, alsó rét kurca- 
parton herének igen alkalmas, 
kertészetre is alkalmas. Kedvező 
fizetési feltételekkel eladó. Ér
tekezhetni Horvát Gyula-utca 20. 
K is Sándor tulajdonossal. 1320

A n. é. közönség szives tudo
mására hozom, hogy egy öt ló- 
erejü

M otoros
favágógépet
szereztem be s azt

ju tányos
áro n

bocsátom a közönség rendelke
zésére. Tisztelettel: Sziics Lajos 
Nyíri-u. 26. 1078

| | í |  H ogy  a közönség  fokozo ttabb  igé- I | j | 
• nyeit k ie légetsem , m űterm em et eg y  •

2000 gyertyafényei iv- 
lámpával szereltem föl,

m ellyel a l e g k i t ű n ő b b  f é n y k é p e k  készülnek

este i s !
K itűnik  ennek  a  lám pának  előnye , különösen késői es
küvőknél, bá lák  a lkalm ával és a téli borús időkben , am i
kor a le g sö té te b b  este  is a leg szeb b  fénykép fö lv é te lek e t 
eszközölhetem . R em élve, hogy  a közönség  ig y ek eze tem et 
m éltányolni fogja és ezen  ú jítá som at minél többször igénybe  
veszi. M aradok kiváló t is z te le tte l :

Fridrich J. fényképész.
A félszázad ó ta  fe n n á lló

ItjlsHl H g la -  
Misztgető

RészVény-
társiilat
m i n ő s é g ű

1338 (Görög udvar).

ZVsbest palája
m i n d e n  l i a s o n l ó  a n y a g o t  t ú l s z á r n y a l .

Tűzálló, fagyálló, tetszetős és olcsó. 
Anyagot szállítunk, fedést vállalunk.

Kása Sándor
Vörösmarthy-u, 1 sz. házánál van a

L e g o lc s ó b b  b e v á s á r lá s i
olcsó épitési mész és cementből Soha 
ki nem fogyó nagy raktár szénát 
szecska, árpa kukorica korpa, tüzii 
f« kőszén, faszén koksz finom ró
zsakrumpliból. Villanyerőre beren
dezett daráló malmommal bárkinek 
vámért és pénzért tetszése szerin- 
darát készítek, A darának valót ná
lam olcsón beszerezhetik, és azt 
azonnal meg is őröljük. Ugyanott 
mindenfajta friss dara kapható, az 
őrni valóért házhoz elmegyek, meg
rendeléseket levelezőlapon is lehet 
tenni. Minden árut 50 kilótól kezdve 
házhoz szállít, szénát, árpát, kuko
ricát legmagasabb árban veszek.

XXXXXXXXXXXXX

S a iy te y e n
___  séges szőlő és 

| fák, továbbá egy lakás, két 
szoba konyha, terrasz és mel
léképület a Nágypaté utón ; 
és a Rákóci tér 24 sz. alatt 
újonnan épült szálloda és ven
déglő az összes helyiségek
kel és udvartérre l-----

örökáron eladó. —
Az Andrássy-utcán 2 szobás 
utcai lakás összes helyiségei
vel ; és a Sarkadi Anlal-utca 
19 szám alatt újonnan épült 
4 szobás utcai lakások ez^év 
október hó 1-től kiadók. É r-

I tekezni Andrássy-utca 5. sz. 
alatt.

Kérjen árajánlatot, VIRÁGOS T.EERENCZ
o k t ó b e r  1 - é n  a  ü a r i s l n i z b a n

L e g jo b b  anyag, le g jo b b  m unka , 
L e g m e ssze b b m e n ő  jó tá l lá s .

Képviselő Szentes és vidékére :
K rausz Testvérek cég,gözíftrész és gőzmalom Szentes.

ÁTVESZI POLLÁK TESTVÉREK 
ÚRI-, NŐI- DIVATÜZLETÉT.
Hol a legújabb d iv a t d o lg - o k  legolcsóbb 
s z a b o t t  A r m e l l e t t  k a p h a tó k ' .

TURULCIPÖ LERAKAT.
Nyomatott Székely József könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1913.


